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Cher/chère JA et A 
 
Nous tenons à te faire parvenir, dès maintenant et d’une manière concentrée, des informations 
importantes concernant l’arbitrage; elles devraient te tenir au courant des affaires.  
 
 
Nominations JA/A pour manifestations STT 
  
La Commission JA/A STT a communiqué les convocations suivantes: 
 
 

Date Manifestation Lieu(x) Représentants 
officiels STT 

2./3.2.2019 Europe Top 16 Montreux Katja Brand (JAI 
suppléant) 
Gabriele Chiari, Besnik 
Hyseni, Patricia Maiz 
Calle (AI) 

10.2.2019 Tournoi de classement 
jeunesse (tour final) 

Wädenswil Nicolas Stocker (JA) 

24.2.2019 1er Tournoi de classement 
élite (interrégional) 

Collombey 
Ostermundigen 
Lenzburg 
Schaffhausen 

Bertrand Veuthey (JA) 
Roland Wyss (JA) 
Peter Stettler (JA) 
Silvia D’Alberto (JA) 

2./3.3.2019 Championnats Suisse élite Châtelaine Frank Squillaci (JA) 
Olivier Schwab (JA 
suppléant) 
Federico Balzani, 
Gabriele Chiari,   
Besnik Hyseni,                
Arthur Küttel, Patricia 
Maiz Calle, Hansueli 
Schaad, Jean Pierre 
Stamm, Laura Zenku 
(AI) 
Patrick Brisset (JA) 
Maxime Bel, Jacky 
Casimir, Adem Elezi, 
Delphine Lambelet,  
Jean-Philippe Melly, 
Philippe Poiron, Lucas 
Rademacher, Jean-
François Santomauro, 
Fabrice Spadaro (A) 

10.3.2019 2e Tournoi de classement 
élite (interrégional) 

Martigny 
Muttenz 

Bertrand Veuthey (JA) 
Peter Stettler (JA) 

30./31.3.2019 Championnats Suisse 
jeunesse 

La Chaux-de-
Fonds 

Olivier Schwab (JA) 
Besnik Hyseni, Laura 
Zenku (AI) 
Jacky Casimir, Roger 
Laedermann, Ariyan 
Aliakbar Kamrani, 
Sébastien Kneuss, 
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Delphine Lambelet, 
Jean-François 
Vaucher, Michel 
Voyame (A) 

4.5.2019 Tournoi de classement élite 
(qualification; national) 

Schaffhausen  
Muttenz 

Joel Hänni (JA) 
Manuel Winterberger 
(JA) 

4.5.2019 Tour de promotion 1ère 
Ligue/LNC messieurs 

Lenzburg Peter Stettler (JA) 

25.5.2019 Tournoi de classement élite 
(tour final; national) 

Niedergösgen Katja Brand (JA) 
Burhan Imeri, Ivo 
Rezic (JA) 
Jean Pierre Stamm 
(AI) 
Markus Dobler, Stefan 
Sustersic (A) 

26.5.2019 Championnats Suisse 
seniors 

Crissier Olivier Schwab (JA) 
Christian Foutrel 
(OSR) 
Jacky Casimir, Roger 
Laedermann, Delphine 
Lambelet, Lucas 
Rademacher, François 
Rappo (A) 

1.6.2019 Superfinale LNA Schaffhausen Joel Hänni (JA) 
Fabio De Conto, Alois 
Dürmüller, Roger Rolli, 
Marc von Rotz (A) 

8./9.6.2019 Tour final seniors (O40, O50) Zürich Renato Marcionetti 
(JA) 
Stefan Schmidek (JA) 

15.6.2019 Tour final Coupe Suisse Plan-les-Ouates Daniel Pauli (JA) 
Gabriele Chiari, Laura 
Zenku (AI) 
Patrick Brisset, Liying 
Nong (JA)  
Carlos Anido, Jacky 
Casimir, José Pinto, 
Philippe Poiron, Lucas 
Rademacher, François 
Rappo, Fabrice 
Spadaro, Dragan 
Tosic (A) 

22./23.6.2019 Tour final jeunesse (U13, 
U15, U18) 

Neuhausen Otto Trstenjak (JA) 

 
Les nominations des représentants officiels (JA/A) pour les matchs LNA se trouvent sur la liste 
actualisée périodiquement sous www.swisstabletennis.ch > Compétitions > Ligue nationale. 
 
 
Engagements de JAI et d’AI à l’étranger (manifestations internationales) 
 
La Commission JA/A STT a procédé aux nominations suivantes: 

http://www.swisstabletennis.ch/
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Date Manifestation Lieu Représentants 
officiels STT 

13. – 16.12.2018 World Tour Grand Finals Incheon (KOR) Gabriele Chiari 

20. – 24.3.2019 Oman Open Muscat (OMN) Besnik Hyseni 

26. – 29.3.2019 Qatar Open Doha (QAT) Gabriele Chiari 

7. – 16.7.2019 
 

European Youth 
Championships 

Ostrava (CZE) Patricia Maiz Calle 

7. – 11.8.2019 Hong Kong Youth Open Hong Kong 
(CHI) 

Besnik Hyseni 

 
 
Modifications des règles (saison 2019/20) 
 
Il concerne le règlement pour les compétitions internationales: 
 
2.10.1.7  lorsque un adversaire frappe intentionellement la balle deux fois plus d'une fois de suite; 

Begründung: La situation où un joueur frappe la balle intentionellement plus que deux fois est 
à clarifier. 

 
3.1.2.2 Le Conseil d‘Administration Le comité exécutif ITTF a le pouvoir d’autoriser les 

organisateurs d’un tournoi open d’adopter à titre expérimental pour cette compétition des 
variations aux Lois, spécifiées par le Comité Exécutif. 

 
3.2.2.7  Dans une compétition pour un titre mondial, olympique ou paralympique, les joueurs d’une 

équipe participant à une rencontre par équipes ainsi que les joueurs d’une même Fédération 
constituant une paire de double doivent porter des tenues de jeu uniformes à l’exception 
éventuelle des chaussettes, des chaussures de sport ainsi que du nombre, des dimensions, 
de la ou des couleurs et du motif des publicités sur la tenue de jeu. Dans les autres 
compétitions internationales, les joueurs d’une même Fédération formant une paire de 
double peuvent porter des tenues de fabricants différents, à condition que les couleurs 
de base en soient les mêmes et que leur Fédération l’autorise. 

 
3.2.2.10  Lorsqu’ils jouent dans une compétition pour un titre mondial, olympique, paralympique ou 

dans un Championnat International Open les joueurs doivent porter des chemisettes et des 
shorts ou des jupes autorisés par leur Fédération. 

 
3.2.3.1  L’espace de jeu ne peut pas mesurer moins de 14 m de long, 7 m de large et 5 m de haut, 

mais aux quatre coins de l’aire de jeu, il peut y avoir des séparations d’une longueur maximale 
de 1.5 m. Lors de compétitions de chaises roulantes, l’espace de jeu peut être réduit, mais pas 
à moins de 8 m de longueur et 6 m de largeure; pour les tournois de vétérans, le terrain de 
jeu peut être réduit, mais pas au-dessous de 10 m de longueur et 5 m de largeur. 

3.2.5.7  Il peut y avoir 2 publicités sur les filets de chaque côté de la table; celles-ci doivent être de 
couleur nettement différente de la balle utilisée et doivent se trouver à plus de 3 cm de la 
bande supérieure du filet. Lors des publicités placées sur les parties du filet comprises entre 
les extensions verticales des lignes latérales de la table ne doivent pas entraver la visibilité 
à travers les mailles du filet, les logos, noms de marques ou autres symboles doivent 
être d'une seule couleur sombre et ne pas mesurer plus de 6 cm en hauteur et de 20 cm 
en largeur. 

 
3.2.5.9.3 un maximum 2 publicités au dos de la chemisette, contenues dans une superficie totale 

maximale de 400cm2; si les joueurs ne portent pas de numéros dans le dos, une 
publicité supplémentaire du sponsor du tournoi peut être autorisée sur une surface de 
max. 100 cm2. 
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Questions de JA/A – Réponses des experts 
 
Le joueur A frappe la balle 2 fois avec sa raquette en un seul mouvement  (double toucher). Le joueur  X 
rate ensuite la balle en essayant de la retourner. Qui gagne le point?                                          J.-J. A. 
 
Le point est attribué au joueur A parce que le double toucher n’était pas intentionnelle (article 2.10.1.7 
de règlement pour les compétitions internationales)                                           Katja Brand 
 
 
Lors de nos derniers championnats d’AR, le JA a demandé des A de ne pas tolérer de temps mort; il 
serait uniquement prévu aux tournois internationaux!?                                                   D.W. 
 
Ce n’est pas vrai! Outre les lois du tennis de table, le règlement pour les compétitions internationales (à 
l’exception des points surlignées en gris dans l’annuaire STT)) doit également être appliqué et respecté 
dans toute la Suisse. C’est à dire: Conformément à l’article 3.4.4.2, un joueur/paire a droit à un temps 
mort (maximum) d’une minute par match individuel.                                                        Katja Brand 
 
 
Si tu as des questions concernant l’arbitrage, nous sommes à ta disposition pour y répondre (la 
personne à aborder est mentionnée dans le paragraphe „Tâches et responsabilités dans l’arbitrage 
STT“); la rubrique a pour but d’éclaircir directement un choix de questions particulièrement intéressantes 
(en italique) pour le grand public.   
 
 
Tâches et responsabilités dans l’arbitrage STT 
 
Katja Brand, Présidente Commission JA/A STT, Responsable formation AI/JA/A STT et interprétations 
du règlement, katja.brand@swisstabletennis.ch, 032 941 48 66 
Federico Balzani, Responsable JA/A STT, febalzani@hotmail.com, 027 924 24 70 
Semir Hermidas, Responsable engagements JA STT, semir.hermidas@swisstabletennis.ch,  
079 726 58 63 
Jean Pierre Stamm, Responsable engagements A STT, jeanpierre.stamm@swisstabletennis.ch,  
079 371 65 17 
Gabriele Chiari, Responsable AI STT, gabriele.chiari@swisstabletennis.ch, 022 700 53 22 
Peter Wahlen, Personne chargée du dossier arbitrage, peter.wahlen@swisstabletennis.ch, 031 359 73 93 
 
 
Nous te souhaitons beaucoup de succès en tant que JA et A! 
 
 
Impressum 
 
Rédaction: Office central STT (info@swisstabletennis.ch) 
 
Edition:  Juin 2019 
 
Distribution: JA et A 
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